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Of all meat which may be eaten, [that] on which [such] water cometh shall be unclean: and al drink that may be
drunk in every [such] vessel shall be unclean.
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Of all meat which may be eaten, [that] on which [such] water cometh shall be unclean: and al drink that may be
drunk in every [such] vessel shall be unclean.
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03_LEV_11:34 Of all meat which may be eaten®ftHdf) ehiwAifcdhTéuch] water cometh shall be unclean: and all
drink that may be drunk in every [such] vessel shall be unclean.



Photo JPG 05 DEU 29 06 05_DEU_29_06 (2).html

Y e have not eaten bread, neither have ye drunk wine or strong drink: that ye might know that | [am] the LORD
your God.
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I will make mine arrows drunk with blood, and my sword shall devour flesh; [and that] with the blood of the slain
and of the captives, from the beginning of revengers upon the enemy.
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blood of the slain and of the captives, from the beginning of revengers upon the enemy.
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But God clave an hollow place that [was] in the jaw, and there came water thereout; and when he had drunk, his
spirit came again, and he revived: wherefore he called the name thereof Enhakkore, which [is] in Lehi unto this

day.
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Lehi unto this day.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end of the heap of corn:
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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08_RUT _03:07 And when Boaz had eaten and R4 5ratPay HEM was merry, he went to lie down at the end of
the heap of corn: and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.
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So Hannah rose up after they had eaten in Shiloh, and after they had drunk. Now Eli the priest sat upon a seat by a
post of the temple of the LORD.
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So Hannah rose up after they had eaten in Shiloh, and after they had drunk. Now Eli the priest sat upon a seat by a
post of the temple of the LORD.
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09_1SA_01:09 So Hannah rose up after they halleateh+H’si™and after they had drunk. Now Eli the priest sat
upon a seat by a post of the temple of the LORD.
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And Hannah answered and said, No, my lord, | [am] awoman of a sorrowful spirit: | have drunk neither wine nor
strong drink, but have poured out my soul before the LORD.
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And Hannah answered and said, No, my lord, | [am] awoman of a sorrowful spirit: | have drunk neither wine nor
strong drink, but have poured out my soul before the LORD.
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And Hannah answered and said, No, my lord, | [am] awoman of a sorrowful spirit: | have drunk neither wine nor
strong drink, but have poured out my soul before the LORD.
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09_1SA_01:15 And Hannah answered and said, et $Ay-P3rd 2 %] a woman of a sorrowful spirit: | have drunk
neither wine nor strong drink, but have poured out my soul before the LORD.
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And they gave him a piece of acake of figs, and two clusters of raisins: and when he had eaten, his spirit came
again to him: for he had eaten no bread, nor drunk [any] water, three days and three nights.
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And they gave him a piece of acake of figs, and two clusters of raisins: and when he had eaten, his spirit came
again to him: for he had eaten no bread, nor drunk [any] water, three days and three nights.
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And they gave him a piece of acake of figs, and two clusters of raisins: and when he had eaten, his spirit came
again to him: for he had eaten no bread, nor drunk [any] water, three days and three nights.
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09_1SA_30:12 And they gave him a piece of a &kedf R shbBo clusters of raisins; and when he had eaten,
his spirit came again to him: for he had eaten no bread, nor drunk [any] water, three days and three nights.
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And when David had called him, he did eat and drink before him; and he made him drunk: and at even he went
out to lie on his bed with the servants of hislord, but went not down to his house.
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And when David had called him, he did eat and drink before him; and he made him drunk: and at even he went
out to lie on his bed with the servants of hislord, but went not down to his house.
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And when David had called him, he did eat and drink before him; and he made him drunk: and at even he went
out to lie on his bed with the servants of hislord, but went not down to his house.
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10 2SA_11:13 And when David had called him! he’dtH-at-aid'8Rink before him; and he made him drunk: and at
even he went out to lie on his bed with the servants of hislord, but went not down to his house.
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But camest back, and hast eaten bread and drunk water in the place, of the which [the LORD] did say to thee, Eat
no bread, and drink no water; thy carcase shall not come unto the sepulchre of thy fathers.
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But camest back, and hast eaten bread and drunk water in the place, of the which [the LORD] did say to thee, Eat
no bread, and drink no water; thy carcase shall not come unto the sepulchre of thy fathers.
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11 1K1 13:22 But camest back, and hast eaten trbat3ntfar ik Water in the place, of the which [the LORD] did
say to thee, Eat no bread, and drink no water; thy carcase shall not come unto the sepulchre of thy fathers.
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And it came to pass, after he had eaten bread, and after he had drunk, that he saddled for him the ass, [to wit], for
the prophet whom he had brought back.
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And it came to pass, after he had eaten bread, and after he had drunk, that he saddled for him the ass, [to wit], for
the prophet whom he had brought back.
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the prophet whom he had brought back.
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And it came to pass, after he had eaten bread, and after he had drunk, that he saddled for him the ass, [to wit], for
the prophet whom he had brought back.
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And it came to pass, after he had eaten bread, and after he had drunk, that he saddled for him the ass, [to wit], for
the prophet whom he had brought back.
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11 1K1 13:23 And it came to pass, after he had Bt brede? 3Hl A ter he had drunk, that he saddled for him the
ass, [to wit], for the prophet whom he had brought back.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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11 1KI_16:09 And his servant Zimri, captain ofﬂaﬂ'fhi%feﬂ%u%f‘é, conspired against him, ashewasin Tirzah,
drinking himself drunk in the house of Arza steward of [his] house in Tirzah.
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And they went out at noon. But Benhadad [was] drinking himself drunk in the pavilions, he and the kings, the
thirty and two kings that helped him.
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And they went out at noon. But Benhadad [was] drinking himself drunk in the pavilions, he and the kings, the
thirty and two kings that helped him.
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And they went out at noon. But Benhadad [was] drinking himself drunk in the pavilions, he and the kings, the
thirty and two kings that helped him.
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And they went out at noon. But Benhadad [was] drinking himself drunk in the pavilions, he and the kings, the
thirty and two kings that helped him.
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And they went out at noon. But Benhadad [was] drinking himself drunk in the pavilions, he and the kings, the
thirty and two kings that helped him.
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And they went out at noon. But Benhadad [was] drinking himself drunk in the pavilions, he and the kings, the
thirty and two kings that helped him.
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11 1KI_20:16 And they went out at noon. But BEH&ad (w8 nking himself drunk in the pavilions, he and the
kings, the thirty and two kings that helped him.
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And he prepared great provision for them: and when they had eaten and drunk, he sent them away, and they went
to their master. So the bands of Syria came no more into the land of Isragl.
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And he prepared great provision for them: and when they had eaten and drunk, he sent them away, and they went
to their master. So the bands of Syria came no more into the land of Isragl.
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And he prepared great provision for them: and when they had eaten and drunk, he sent them away, and they went
to their master. So the bands of Syria came no more into the land of Isragl.
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And he prepared great provision for them: and when they had eaten and drunk, he sent them away, and they went
to their master. So the bands of Syria came no more into the land of Isragl.
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And he prepared great provision for them: and when they had eaten and drunk, he sent them away, and they went
to their master. So the bands of Syria came no more into the land of Isragl.
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And he prepared great provision for them: and when they had eaten and drunk, he sent them away, and they went
to their master. So the bands of Syria came no more into the land of Isragl.
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12 2KI_06:23 And he prepared great provision fér-#ignfrtd Wkn they had eaten and drunk, he sent them away,
and they went to their master. So the bands of Syria came no more into the land of Isragl.
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| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.
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| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.
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| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.
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| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_24/12_2KI_19_24.pdf

Verse Studies12 2K1 19 24 12_2KI_19_24 (6).html

| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.
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| have digged and drunk strange waters, and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of besieged
places.
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12 2K1_19:24 | have digged and drunk strange Wwat&S-aa4litithe sole of my feet have | dried up all the rivers
of besieged places.



SON_05:01 | am come into my garden, my si8r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si48r. T3S e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si<48r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si8r TSN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si<8r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si48r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



22_SON_05:01 | am come into my garden, my &8P N3Pl | have gathered my myrrh with my spice; |
have eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.
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| have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of the besieged places.
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| have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of the besieged places.
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| have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of the besieged places.
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| have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of the besieged places.
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| have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of the besieged places.
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| have digged, and drunk water; and with the sole of my feet have | dried up all the rivers of the besieged places.
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23 ISA_37:25| have digged, and drunk water; &t \RAtthe?SAIEWF my feet have | dried up all the rivers of the
besieged places.
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Awake, awake, stand up, O Jerusalem, which hast drunk at the hand of the LORD the cup of his fury; thou hast
drunken the dregs of the cup of trembling, [and] wrung [them] out.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_51/23_ISA_51_17/23_ISA_51_17.jpg

Awake, awake, stand up, O Jerusalem, which hast drunk at the hand of the LORD the cup of his fury; thou hast
drunken the dregs of the cup of trembling, [and] wrung [them] out.
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Awake, awake, stand up, O Jerusalem, which hast drunk at the hand of the LORD the cup of his fury; thou hast
drunken the dregs of the cup of trembling, [and] wrung [them] out.
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Awake, awake, stand up, O Jerusalem, which hast drunk at the hand of the LORD the cup of his fury; thou hast
drunken the dregs of the cup of trembling, [and] wrung [them] out.
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Awake, awake, stand up, O Jerusalem, which hast drunk at the hand of the LORD the cup of his fury; thou hast
drunken the dregs of the cup of trembling, [and] wrung [them] out.
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Awake, awake, stand up, O Jerusalem, which hast drunk at the hand of the LORD the cup of his fury; thou hast
drunken the dregs of the cup of trembling, [and] wrung [them] out.
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23 ISA_51:17 Awake, awake, stand up, O Jerusafeiri whitef hB& birunk at the hand of the LORD the cup of his
fury; thou hast drunken the dregs of the cup of trembling, [and] wrung [them] out.
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And | will tread down the people in mine anger, and make them drunk in my fury, and | will bring down their
strength to the earth.
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And | will tread down the people in mine anger, and make them drunk in my fury, and | will bring down their
strength to the earth.
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And | will tread down the people in mine anger, and make them drunk in my fury, and | will bring down their
strength to the earth.
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And | will tread down the people in mine anger, and make them drunk in my fury, and | will bring down their
strength to the earth.
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And | will tread down the people in mine anger, and make them drunk in my fury, and | will bring down their
strength to the earth.
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And | will tread down the people in mine anger, and make them drunk in my fury, and | will bring down their
strength to the earth.
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23 ISA_63:06 And | will tread down the peoplAtHRMEARGE A make them drunk in my fury, and | will bring
down their strength to the earth.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a

sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a

sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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For this[is] the day of the Lord GOD of hosts, aday of vengeance, that he may avenge him of his adversaries: and
the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD of hosts hath a
sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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24 JER _46:10 For this[is] the day of the Lord GHBFS-ABL-888y of vengeance, that he may avenge him of his
adversaries: and the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their blood: for the Lord GOD
of hosts hath a sacrifice in the north country by the river Euphrates.
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And | will make drunk her princes, and her wise [men], her captains, and her rulers, and her mighty men: and they
shall sleep a perpetual sleep, and not wake, saith the King, whose name [is] the LORD of hosts.
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And | will make drunk her princes, and her wise [men], her captains, and her rulers, and her mighty men: and they
shall sleep a perpetual sleep, and not wake, saith the King, whose name [is] the LORD of hosts.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_57/24_JER_51_57.mp3

24 JER 51 57 24 JER_51_57 (4).html

And | will make drunk her princes, and her wise [men], her captains, and her rulers, and her mighty men: and they
shall sleep a perpetual sleep, and not wake, saith the King, whose name [is] the LORD of hosts.
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And | will make drunk her princes, and her wise [men], her captains, and her rulers, and her mighty men: and they
shall sleep a perpetual sleep, and not wake, saith the King, whose name [is] the LORD of hosts.
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And | will make drunk her princes, and her wise [men], her captains, and her rulers, and her mighty men: and they
shall sleep a perpetual sleep, and not wake, saith the King, whose name [is] the LORD of hosts.
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And | will make drunk her princes, and her wise [men], her captains, and her rulers, and her mighty men: and they
shall sleep a perpetual sleep, and not wake, saith the King, whose name [is] the LORD of hosts.
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24 JER 51:57 And | will make drunk her princé-3f¥ret-wwisBYRhen], her captains, and her rulers, and her
mighty men: and they shall sleep a perpetual sleep, and not wake, saith the King, whose name [is] the LORD of
hosts.
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[Seemeth it] asmall thing unto you to have eaten up the good pasture, but ye must tread down with your feet the
residue of your pastures? and to have drunk of the deep waters, but ye must foul the residue with your feet?
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[Seemeth it] asmall thing unto you to have eaten up the good pasture, but ye must tread down with your feet the
residue of your pastures? and to have drunk of the deep waters, but ye must foul the residue with your feet?
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[Seemeth it] asmall thing unto you to have eaten up the good pasture, but ye must tread down with your feet the
residue of your pastures? and to have drunk of the deep waters, but ye must foul the residue with your feet?
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[Seemeth it] asmall thing unto you to have eaten up the good pasture, but ye must tread down with your feet the
residue of your pastures? and to have drunk of the deep waters, but ye must foul the residue with your feet?
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26 _EZE_34:18 [Seemeth it] asmall thing unto y5u%6haye &8 Mp the good pasture, but ye must tread down
with your feet the residue of your pastures? and to have drunk of the deep waters, but ye must foul the residue
with your feet?
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But hast lifted up thyself against the Lord of heaven; and they have brought the vessels of his house before thee,
and thou, and thy lords, thy wives, and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast praised the gods
of silver, and gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know: and the God in whose hand

thy breath [is], and whose [are] all thy ways, hast thou not glorified:
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But hast lifted up thyself against the Lord of heaven; and they have brought the vessels of his house before thee,
and thou, and thy lords, thy wives, and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast praised the gods
of silver, and gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know: and the God in whose hand
thy breath [is], and whose [are] all thy ways, hast thou not glorified:
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But hast lifted up thyself against the Lord of heaven; and they have brought the vessels of his house before thee,
and thou, and thy lords, thy wives, and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast praised the gods
of silver, and gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know: and the God in whose hand

thy breath [is], and whose [are] all thy ways, hast thou not glorified:
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But hast lifted up thyself against the Lord of heaven; and they have brought the vessels of his house before thee,
and thou, and thy lords, thy wives, and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast praised the gods
of silver, and gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know: and the God in whose hand

thy breath [is], and whose [are] all thy ways, hast thou not glorified:
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But hast lifted up thyself against the Lord of heaven; and they have brought the vessels of his house before thee,
and thou, and thy lords, thy wives, and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast praised the gods
of silver, and gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know: and the God in whose hand
thy breath [is], and whose [are] all thy ways, hast thou not glorified:
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But hast lifted up thyself against the Lord of heaven; and they have brought the vessels of his house before thee,
and thou, and thy lords, thy wives, and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast praised the gods
of silver, and gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know: and the God in whose hand
thy breath [is], and whose [are] all thy ways, hast thou not glorified:
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27 _DAN_05:23 But hast lifted up thyself again&’tANPef HERIEN; and they have brought the vessels of his
house before thee, and thou, and thy lords, thy wives, and thy concubines, have drunk wine in them; and thou hast
praised the gods of silver, and gold, of brass, iron, wood, and stone, which see not, nor hear, nor know: and the
God in whose hand thy breath [is], and whose [are] al thy ways, hast thou not glorified:
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For as ye have drunk upon my holy mountain, [so] shall all the heathen drink continualy, yea, they shall drink,
and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.
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For as ye have drunk upon my holy mountain, [so] shall all the heathen drink continualy, yea, they shall drink,
and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.
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For as ye have drunk upon my holy mountain, [so] shall all the heathen drink continualy, yea, they shall drink,
and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.
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For as ye have drunk upon my holy mountain, [so] shall all the heathen drink continualy, yea, they shall drink,
and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.
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For as ye have drunk upon my holy mountain, [so] shall all the heathen drink continualy, yea, they shall drink,
and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.
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For as ye have drunk upon my holy mountain, [so] shall all the heathen drink continualy, yea, they shall drink,
and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.
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31_OBA_01:16 For as ye have drunk upon my RoKPR{SUMalE- 85| shall all the heathen drink continually, yea,
they shall drink, and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.
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No man also having drunk old [wine] straightway desireth new: for he saith, The old is better.
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No man also having drunk old [wine] straightway desireth new: for he saith, The old is better.
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No man also having drunk old [wine] straightway desireth new: for he saith, The old is better.
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No man also having drunk old [wine] straightway desireth new: for he saith, The old is better.
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No man also having drunk old [wine] straightway desireth new: for he saith, The old is better.
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No man also having drunk old [wine] straightway desireth new: for he saith, The old is better.
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42_|LUK_05:39 No man also having drunk old [¥ie] gt desireth new: for he saith, The old is better.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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42_|LUK_13:26 Then shall ye begin to say, We fréave-&dd o#f1I8RInk in thy presence, and thou hast taught in our
streets.
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And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and when men have well drunk, then
that which isworse: [but] thou hast kept the good wine until now.
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And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and when men have well drunk, then
that which isworse: [but] thou hast kept the good wine until now.
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And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and when men have well drunk, then
that which isworse: [but] thou hast kept the good wine until now.
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And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and when men have well drunk, then
that which isworse: [but] thou hast kept the good wine until now.
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And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and when men have well drunk, then
that which isworse: [but] thou hast kept the good wine until now.
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And saith unto him, Every man at the beginning doth set forth good wine; and when men have well drunk, then
that which isworse: [but] thou hast kept the good wine until now.
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43 JOH_02:10 And saith unto him, Every man 4 +HEBe§frriti§B8th set forth good wine; and when men have
well drunk, then that which isworse: [but] thou hast kept the good wine until now.
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And be not drunk with wine, wherein is excess; but be filled with the Spirit;
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And be not drunk with wine, wherein is excess; but be filled with the Spirit;
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And be not drunk with wine, wherein is excess; but be filled with the Spirit;
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And be not drunk with wine, wherein is excess; but be filled with the Spirit;
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And be not drunk with wine, wherein is excess; but be filled with the Spirit;
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And be not drunk with wine, wherein is excess; but be filled with the Spirit;
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49 EPH_05:18 And be not drunk with wine, wiekert T4-8Red& Bt be filled with the Spirit;
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With whom the kings of the earth have committed fornication, and the inhabitants of the earth have been made
drunk with the wine of her fornication.
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With whom the kings of the earth have committed fornication, and the inhabitants of the earth have been made
drunk with the wine of her fornication.
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With whom the kings of the earth have committed fornication, and the inhabitants of the earth have been made
drunk with the wine of her fornication.
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With whom the kings of the earth have committed fornication, and the inhabitants of the earth have been made
drunk with the wine of her fornication.
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With whom the kings of the earth have committed fornication, and the inhabitants of the earth have been made
drunk with the wine of her fornication.
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With whom the kings of the earth have committed fornication, and the inhabitants of the earth have been made
drunk with the wine of her fornication.
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66_REV_17:02 With whom the kings of the ear?R-H37¥ ebniiittBa! fornication, and the inhabitants of the earth
have been made drunk with the wine of her fornication.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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For all nations have drunk of the wine of the wrath of her fornication, and the kings of the earth have committed
fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her delicacies.
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66_REV_18:03 For all nations have drunk of thESate'efth@Wr5tH of her fornication, and the kings of the earth
have committed fornication with her, and the merchants of the earth are waxed rich through the abundance of her
delicacies.
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